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DS-PDTPH-E-WB
Wireless Temperature Detector
Quick Start Guide

English
APPEARANCE

1.Screen 2. Probe Interface 3. Battery 4.Tamper Button 5. Power Switch

H INDICATION

A. Tamper Alarm B. Enrollment C. Signal Strength

D. Battery Level E. Temperature Alarm

El ENROLLMENT
1 INSTALLATION

I. Check signal strength.
II. Install the detector.
a. Mount with screws.
b. Mount with sponge tape.
E APPLICATION
1. Standalone Work

2. Work with Probe
Note: The humidity detection will be disabled when using probe.

User Manual

APARIENCIA

1.Pantalla  2.Interfazdelasonda  3.Bateria 4. Boton antimanipulacion
5. Interruptor de alimentacion

H INDICACION

A. Alarma antimanipulacion B. Registro C. Intensidad de la sefial
D. Nivel de bateria E. Alarma de temperatura

E REGISTRO
3 INSTALACION

I. Comprobar la intensidad de la sefal.
II. Instale el detector.
a. Montaje con tornillos.
b. Montaje con adhesivo de espuma.
H APLICACION
1. Funcionamiento independiente
2. Funcionamiento con sonda
Nota: La deteccién de la humedad se inhabilitara al utilizar la sonda.

Manual de usuario

Escanee el c6digo QR para obtener mas informacion y ayuda sobre el
funcionamiento.

Especificacion

Método de deteccidon Sensor de
De -10 °Ca 55 °C (independiente)
De -35 °Ca 99 °C (con sonda)

Alcance de deteccién

Scan the QR code for more information and operation help. Proteccion antimanipulacién Parte delantera, parte trasera
Piloto Visualizacién en pantalla
Tipo de bateria 2 AAA
Detection method Temperature sensor Tension caracteristica 3V
" ’ Vida util de la bateria convencional | 2 afios
Detection range ;(5’ E :° ZZ 2 (Sti:da"’ge' de funcionami 10°Ca55°C(14°Fa 131°F)
Tamper protection -Front, rZar (with probe) de almacenamiento -20°Ca 60 °C (-4 °Fa 140 °F)
Indicator On screen display Humedad de funcionamiento 10%a9%%
- Dimensiones 62,6 mm x 62,6 mm x 18 mm
Transmission frequency 433 MHz Peso 7358
Battery type AAA x 2 =
Typical voltage 3V =
Operation temperature -10 °C to 55 °C (14 °F to 131 °F) APRESENTACA‘O
Storage. temper.afure -207Cto 60°C (4 to 140°F) 1.Tela 2.Entradadosensor 3.Pilha 4.Botdo de violagdo 5. Interruptor
Operation humidity 10% to 90% -
Dimension(W x H x D) 62.6mm x 62.6mm x 18mm ﬂ INDICACAO
Weight 7358 A. Alarme de violagdo B. Registro C. Intensidade do sinal
UD22300B-A D. Nivel da bateria E. Alarme de temperatura
H REGISTRO
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£ INSTALACAO
1. Verifique a intensidade do sinal.
Il Instale o detector.
a. Montagem com parafusos.
b. Montagem com fita esponjosa.
H ApPLICACAO
1. Funcionamento auténomo
2. Funcionamento com sensor
Observacgdo: A detecgdo de umidade fica desativada ao usar o sensor.

Manual do usuario

Leia o codigo QR para mais informagdes e ajuda na operagdo.

Especificagdes

Método de detecgdo Sensor de Ira
-10 °Ca 55 °C (auténomo)
-35 °Ca 99 °C (com sensor)

Alcance de detecgdo

Protegdo antiviolagdo Frontal, traseira
Indicador Exibicdo na tela
Frequéncia de t ] 433 MHz

Tipo de pilha AAA x 2

Tensdo tipica 3V

Duragdo padrdo da bateria 2 anos

Temperatura de operagdo

-10°Ca 55 °C (14 °Fa 131 °F)

Temperatura de ar

-20°Ca 60 °C (-4 °F a 140 °F)

Umidade de operagdo

10% a 90%

Di es (LxAxP)

62,6 mm x 62,6 mm x 18 mm

Peso

7358

E vzHLAD

1. Obrazovka 2. Rozhranie sondy 3. Batéria 4. Tlatidlo ochrany pred
cudzim zasahom 5. Vypina¢

H INDIKACIA
A. Alarm cudzieho zasahu B. Registracia C. Intenzita signalu
D. Urovefi nabitia batérie E. Alarm teploty

E REGISTRACIA
1 MONTAZ

1. Skontrolujte intenzitu signalu.
1. Nainstalujte detektor.
a. Upevnite pomocou skrutiek.
b. Upevnite pomocou penovej pasky.
H pouZiTie
1. Samostatné fungovanie
2. Fungovanie so sondou
Poznamka: Pri pouziti sondy bude detekcia vihkosti deaktivovana.

Navod na pouzivanie

Ak chcete ziskat dal3ie informacie a pokyny na pouZivanie, naskenujte QR kéd.

Specifikacie

Metdda detekcie Snimac teploty

Rozsah detekcie -10°C a% 55 °C (samostatne)
-35 °Caz 99 °C (so sondou)

Ochrana proti zasahu Spredu, zozadu

Indikator Zobrazenie na obrazovke

Prenosovd frekvencia 433 MHz

Typ akumuldtora AAA X 2

Typické napétie 3V

Standardna Zivotnost batérie | 2 roky

Prevadzkova teplota -10°Caz 55 °C (14 °F a7 131 °F)

Teplota skladovania -20 °C a7 60 °C (-4 °F a7 140 °F)

Prevédzkova vihkost 10%2a790%

Rozmery ($xV x H) 62,6 mm x 62,6 mm x 18 mm

Hmotnost 7358
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©2020 Hangzhou Hikvision Digital Technology Co., Ltd. All rights reserved.
About this Manual
The Manual includes instructions for using and managing the Product. Pictures, charts, images and all other information hereinafter are
for description and explanation only. The information contained in the Manual is subject to change, without notice, due to firmware
updates or other reasons. Please find the latest version of this Manual at the Hikvision website (https://www.hikvision.com/).
Please use this Manual with and assistance of trained in supporting the Product.
HIKVISION and other Hikvision's trademarks and logos are the properties of Hikvision in various jurisdictions. Other trademarks and
Iogos mentioned are the propertiesofthei espective owners.
Disclaim
O THE AXIMUM EXTENT PERMITTED BY APPLICABLE LAW, THIS MANUAL AND THE PRODUCT DESCRIBED, WITH ITS HARDWARE,
SOFTWARE AND FIRMWARE, ARE PROVIDED “AS IS” AND “WITH ALL FAULTS AND ERRORS”. HIKVISION MAKES NO WARRANTIES, EXPRESS
OR IMPLIED, INCLUDING WITHOUT LIMITATION, MERCHANTABILIY SATISFACTORY GUALITY, OF FITNESS FOR A PARTICOLAR PURPOSE.
‘THE USE OF THE PRODUCT BY YOU IS AT YOUR OWN RISK. IN NO EVENT WILL HIKVISION BE LIABLE TO YOU FOR ANY SPECIAL,
CONSEQUENTIAL, INCIDENTAL, OR INDIRECT DAMAGES, INCLUDING, AMONG OTHERS, DAMAGES FOR LOSS OF BUSINESS PROFITS,
BUSINESS INTERRUPTION. OR LOSS OF DATA, CORRUPTION OF SYSTEMS, OR L0SS OF DOCUMENTATION, WHETHER BASED ON BREACH OF
(CLUDING NEGLIGENCE), PRODUCT LIABILITY, OR OTHERWISE, IN CONNECTION WITH THE USE OF THE PRODUCT,
sz \r HIKV\SION HAS BEEN ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGES OR L0
NET PROVIDES FOR INHERENT SECURITY RISKS, AND HIKVISION SHALL NOT TAKE
AR RESPONSIBILITIES FOR ABNORMAL OPERATION: PRIVACY LLAKAGE O OTHER DAVAGES RESULTING FROM CYBER ATTACK, HACKER
ATTACK, VIRUS INFECTION, OR OTHER INTERNET SECURITY RISKS; HOWEVER, HIKVISION WILL PROVIDE TIMELY TECHNICAL SUPPORT IF
REQUIRED.
YOU AGREE T0 USE THIS PRODUCT IN COMPLIANCE WITH ALL APPLICABLE LAWS, AND YOU ARE SOLELY RESFONSIBLE FOR ENSURING
HAT YOUS W, ESPECIALLY, YOU ARE RESPONSIBLE, FOR USING THIS PRODUCT IN A MANNER THAT
DOES o | nmwes ON TNE menrs o mnn mnzs wcmnws WITHOUT LIMITATION, RIGHTS OF PUBLICITY, INTELLECTUAL
PROPERTY RI TECTIO! ANY PROHIBITED
END-USES, INCLUBING THE DEVELGPMENT OR PROBUCTION OF WEARONS OF MASS DESTRUCTION, THE DEVELOPMFNT O
PRODUCTION OF CHEMICAL OR BIOLOGICAL WEAPONS, ANY ACTIVITIES IN THE CONTEXT RELATED TO ANY NUCLEAR EXPLOSIVE OR
UNSAFE NUCLEAR FUEL-CYCLE, OR IN SUPPORT OF HUMAN RIGHTS ABUSES.
IN THE EVENT OF ANY CONFLICTS BETWEEN THIS MANUAL AND THE APPLICABLE LAW, THE LATER PREVAILS.

‘This product and - f applicable - the supplied accessories too are marked with "CE" and comply therefore with the applicable

c € harmonized European standards listed under the RE Directive 2014/53/EU, the EMC Directive 2014/30/EU, the RoHS Directive
2011/65/EU.
2012/19/EU (WEEE directive): Products marked with this symbol cannot be disposed of as nsorted municipal waste in the

E European Union. For proper recycling, return this product to your local supplier upon the purchase of equivalent new

= equipment, or dispose of it at designated collection points. For more information see: www.recyclethis.info
2006/66/EC (battery directive): This product contains a battery that cannot be disposed of as unsorted municipal waste in the
European Union. See the product documentation for specific battery information. The battery is marked with this symbol,
‘which may include lettering to indicate cadmium (Cd), lead (Pb), or mercury (Hg). For proper recycling, return the battery to
your supplier or to a designated collection point. For more information see:www.recyclethis.info

Espariol
© 2020 Hangzhou Hikvision Digital Technology Co., Ltd. Todos los derechos reservados.
Sobre este manual

 gestion del producto. Lasfi i
i Lo nformacién incluida en el manual et sujeta 3 cambios, sin aviso
previo, debido a las actualizaciones de software u otros motivos. Visite el sitio web de Hikvision —https://wwwhikvision.com/— para acceder a la
Gitima versién de este manual,
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Descargo de responsabilidad

EN LAMEDIDA MAXIVIA PERMITIOA POR LASLEYES APLICABLES, ESTE MANUALY EL PRODUCTO DESCRITO —_INCLUIDGS SU HARDWARE, SOFTWARE

FIRMWARE- SE SUVINISTRAN «TAL CUAL Y <CON TODOS S ALLOS Y ERRORES»: HIKVISION NO GFRECE GARANTIAS EXPLICTAS O MPLICTAS

INCLUIDAS A OO ENUNCIATO, COMERCINBILIOAD, CALIDAD SATIFACTORIA O 1DONEIDAD PARA UN PROPSITO X PARTICULAREL U50

1AAGA DELPRODUCTO CORRE BAIO.S UNICO RIESGOL EN NINGON CASO, HIRVISION PODA CONSIDERARSE RESPONSABLE ANTE USTED DE NINGUN

DANO ESPECIAL CONSECUENTE, INCIDENTAL O INDIRECTO, INCLUYENDO, ENTRE OTROS, DAROS POR PERDIDAS E BENEFICIOS CONIERCIALES,

INTERRUPCION DE LA A COMERCIAL, PERDIDA DE DATOS, CORRUPCION DE LOS SISTEMAS O PERDIDA DE DOCUMENTACION, YA SEA POR

INCUMPUMIENTO OEL CONTRATO, AGRAVIO (NCLOYENDO NEGLIGENCIAL ESPONSABLDAD DFL PRODUCTO O N RELACION CON ELUSO DEL

DUCTO, INCLUSO CUANDO HIKVISION HAYA RECIBIDO UNA NOTIFICACION DE LA POSIBILIDAD DE DICHOS DAIOS O PER

USTED RECONOCE QU LA NATURALEZA DF INTERNET ILICK RIZSGOS D SEGURIOAD INHERENTES Y HIVSION NO TENORA NIIGUNA

RESPONSABILIDAD POR EL FUNCIONAMIENTO ANORMAL, FILTRACIONES DE PRIVACIDAD U OTROS DANOS RESULTANTES DE ATAQUE

HTAQUES DE HACKERS INFECCIONES OE VIR ENBARGO, HIKVISION PROPORCIONARA APOYO

TECNICO OPORTUNO D

USTED ACEPTA USAR E9TE PRODUCTO D CONFORMIDAD CON TODAS LAS EVES APLICABLES Y SOLO USTED E5 EL UNICO RESPONSABLE OF

ASEGURAR QUE EL USO CUMPLA CON DICHAS LEVES. EN ESPECIAL, USTED ES RESPONSABLE DE USAR ESTE PRODUCTO DE FORMA QUE NO INFRINIA

LOS DERECHOS DE TERCEROS, INCLUYENDO, DE MANERA ENUNCIATIVA MAS NO LIMITATIVA, DERECHOS DE PUBLICIDAD, DERECHOS DE PROPIEDAD

INTELECTUAL DERECHOS RELATIVOS A LA PROTECCION DE DATOS Y GTROS DERECHOS RELATIVOS A LA PRIVACIDAD, NO UTILIZARA ESTE PRODUCTO

PARA NINGUR USO FINAL PROHIBIDO, INCLUYENDO EL DESARROLLO O LA PRODUCCION DE ARMAS DE DESTRUCCIGN MASIVA, EL DESARROLLO O

PRODUCCION DE ARVIAS QUIVICAS OBI0LOGICAS, NIGUNA ACTIVOAD EN EL CONTEXTO RELACIONADO CON ALGUN EXPLOSIVO NUCLEAR O EL

CICLO DE COMBUSTIBLE NUCLEAR INSEGURO O EN APOYO DE ABUSOS DE LOS DERECHOS H

EN.CASO OF AER CONFLICTO ENTRE ESTE MANUAL Y LA LEGISLACION VIGENTE, ESTA ULTIMA PREVALECERA,

o.
Hikvision en diferentes jurisdi Lasd

steproducto, . su caso también o acesorossumiistrados,tenen I marca CE" y por tanta cumplen con s normaseuropeas
C€ ficabl a Directiva 2014/53/UE Ia Directiva de compatiiidad electromagneéica
SoLaTs6/E 1 o recis
2012/39/UE (drectiva RAEE,residuos de apaatoselcticosy electromagnéticoss s Unién Europes o productos marcados con
o de compra ol enel tal fecto
Paraver mas informacion, wisie: wwnksecycletisnio

ZDDE/SE/CE (directiva sobre baterias): Este producto lleva una bateria que no puede ser desechada en el sistema municipal de basuras

S eren o s

Portugué:

02020 Hangzhou Hikvision Digital Technalogy Co, Ltd. Todos osdireitos reservados.

Acerca deste Manual

0 Manual ncll insrugies pra tlzar  geir o produto. As fotografias osgrficos,asimagens  todas 2 ouras informagdes doravante
das d a fins d , sem aviso

prévi,devidoa atuluagdes e hrmware o3 s oo e SR et et e Mo She s o
{batos//winw ikusion.com

Utilze este Man

HIKVISIDN e outras marcas reg\s(vadas o \ogonpos da Hikvision s3o propriedade da Hikvision em diversas jurisdigdes. Outras marcas

A MEDIDA MAXIVA PERMITIOA PELA LE| APLICAVEL ESTE MANUAL € O PRODUTO DESCRITO, COM O SEU HARDWARE) SOFTWARE £ FIRMWARE,
szo FORNECIDOS "TAL COMO ESTAO” S A5 SUAS PALHAS € ERROS'. A HIKVISION EXCLUL DE rowuxpucm OU IMPLICITA,
S DE, INCLUINDO TACRO, COMIERCIABILIDADE, GUALIDADE O SERVICO OU ADEGUACAO.A UVIA FIALIDADE ESSECIHCA A

SuA umlecAo DESTE| PRODUTO EFEITAPOR SUR CONTAERISCD. EM NENHOVA cmcuNmNclA AHIKTISON SERA RESPONSAVEL POR S EM

LACAO A GUAISQUER DANOS ESPECIAIS, CONSEQUENCIAIS, wmnmmso INDIRETOS, INCLUINDO, ENTRE OUTROS, DANOS PELA PERDA
Lichos covteranls INTERRUPCAG DA ATIVIDADE. PERDA OF DADGS, CORRUPCRO OF SISTEMIAS 00 FERDA osnocumwmc&osm Com BAsE
NUMA VIOLACAO DO CONTRATO, ATOS ILICITOS (INCLUINDO NEGLIGENCIA), RESPONSABILIDADE PELO PRODUTO OU, DE OUTRO MODO,
RELACIONADA oM A UTILZAGRD DO PRODUTO, AINDA GUE A HIKVISION TENIHA SI50 AVISADA SOBRE A POSSIBIIBADE DE TA'S DANGS OU

o Lmuzmor« | ECONHECE QUE A NATUREZA DAINTERNET OFERECE FSCOS DE SEGURANGA INERENTES E QUE A HKVISION NAO SERA
RESPONSABI PERDA DE PRIVACIDADE OU OUTROS DANOS RESULTANTES DE ATAQUES INFORMATICOS,
ATAQUES DE wkmm INFECAD pOR' vmusou GUTROS FSCOS ASSOCADOS A SEGURANGA DA INTERNET NO ENTANTO, A HIVISION PRESTARA
APOIO TECN IPADO, SE SOLICITH
O UTHIZADOR ACEITA UTuZaR EsTe vkonum 4 CONFORMIDADE COM TODAS AS LE1S APUCAVEI £ SE 0 UNICO RESPONSAVEL POR GARANTIR
QUEASUAUTILACAD € £ APLICAVEL. PARTICULARMENTE, O UTILIZADOI ONSAVEL PELA UTILIZACAO DESTE PRODUTO DE
0 QUE NAO m;nwm o5, ummos ns TERCEROS INCLUINDO, ENTRE OUTROS, 05 DIREIOS DE PUBLICIOADE, DIREITOS OE PROPRIEDADE
INTEACCTUAL OU DE PROTEGAG ISQUER OUTROS DIREITOS DE PRIVACIDADE. O UTILIZADOR NAO PODERA UTILIZAR ESTE
PRODUTO PARA QUAaUER uszcbzs mes PRO\BIDAS  INCLUINDO O DESENVOLVIVENTO Ol PRODUCAC DE ARMIAS DE DESTRUICAD
MACICA, DESENVOLVIMENTO OU PRODUCAO DE QUIMI ARMAS BIOLGGICAS QUAISQUER ATIVIDADES DESENVOLYIDAS NO AMEITO D
EXPLOSIVOS NUCLEARES OU c\cms DF COMBUSTVEL NUCLEAR INSEGURG O PARA APOIAR ABUSOS AOS DIREIT
NAEVENTOALIDADE DA GCORRENCIA DE ALGUM CONFLITO ENTRE ESTE MANUAL £ A LEGISACAD APLICAVEL E5TA GLTIMA PREVALECE

c € Este produto e os acessdrios fornecidos (se aplicével) estdo
ot o e oot i RSO SR, ENAC SO0 VE  Rots SO BSTUE

2012/19/EU (Diretiva WEEE): d este simbolo ndo podem come
Z

pontos de Para obter {

batera que o pods serdescarada como unreeto muricpa o
classificado na Unigo Europeia. R baterias. A bateria é marcada
E Com et simbolo vt posersnclu e as e s, cnto (e b 7o oumercirio Hg) Pavi < recicsgem sdequad,

devolva a bateria 3o fornecedor obte consulte:
wwwrecyclethis.in

CAUTION CUIDADO
1. Do ot ingest battery, Chemical Burn Hazard PRECAUCION 1. Nao engula uma bateria, pois sso pode causar queimadura quimica interna,
2. Keep new and used batteries away from the children. 1. Nongersa bateis, pelgro e quemadurs quimica 2. Mantenha as baterias novas ¢ usadas longe de crianga:
3. Ifthe battery compartment does not close securetyly, stop using the product and keep it away from children. 5 e 2, peligro de qt a N 3. Se o compartimento das baterias ndo fechar com seguranga, pare de usar o produto e o mantenha afastado de criangas.
4. 1f you think batteries might have been swallowed or placed inside any part of the body, seek immediate medical attention. 5 defe de arelp " 4 Se vocé acha que uma bateria pode ter sido engolda ou inserida em algurma parte do corpo, procure por atendimento médico
5. Risk of fire or explosion ifthe battery is replaced by an incorrect type. 4. 5. Risco de incéndio ou explos3o se uma bateria for substituida por outra de tipo incorreto.
6. Improper replacement of the battery with an incorrect type may defeat a safeguard (for example, in the case of some p o o A oubsttuico de o b " o
u substituicio de uma bateria por outra de tipo incorreto pode anular uma proteg3o ou garantia (p. ex, no caso de alguns fipos de
lithium battery types). 6 por. lguna lo,enel bateria de fto).
7. Do not dispose of the battery into fire or a hot oven, or mechanically crush or cut the battery, which may result in an de algunas baterias de i) 7. Nio descarte 2 baterias em fogo ou forno q corte mec {550 pode resultar em
explosion. explosao.
. Do noteavethe bttry I an ctremely high temperstune surouncing envionment,which may resutnan xplosion or 8. Nao deixe as baterias ita, em explosso
the leakage of flammable liquid o ooy liquido ou gas inflamvel,
5. Do ot subject the bttery t extemely low ai pressure,which may esu nan explosion or the leakage of fammable yaa . Nao exporh o baterias  uma presso o ar exremamente b, pos 55 poe resular em explosdo ou vzamento deluido 0u
liquid or gas. electroltco o gas nflamable . gis inflam;
10. Dispose of used batteries according to the instructions 10, D 10 Deszarleasba(enas usadas de acordo com asnsrusbes
11. The equipment is not suitable for use in locations where children are likely to be present o i 1. i e possa haver criangas.
12, + identifies the positive terminal(s) of equipment which is used with, or generates direct current, - dentifies the negative b 12. + identifca o(s) terminal(is) posmvo[i] de equipamentos que utilizam ou que geram corrente continua. - dentifica ofs) terminal(is)
terminall(s) of equipment which is used with, or generates direct current. 5 tilzam ou
13. The additional force shall be equal to three times the weight of the equipment but not less than SON. The equipment and 1. 5 250N, 13. Aforga adicional deve ser igual a rés vezes Ao, Mas s inferior 4 SON. &
its associated mounting means shall remain secure during the installation. After the installation, the equipment, including permanecer seguros durante la instalacion. Tras la instalacion, i I e e Instalagdo. placa
! " 4 - g auips (e montagem associada, n3o pode estar danificado
any associated mounting plate, shall not be damaged.
J/
Sloventina
©2020 Hangzhou Hikvision Digital Technology Co,, Ltd. Vdetky préva vyhradené.
nforméce o omto ndvode “ yprav ! B ) FCC Information
Této prirutka obsahuje pokyny na poutivanie a spravu produktu. ohrazkv, grafy, y a vietky dz 4 ést , lidia len Technology Co., U Please take attention that changes or modification not expressly approved by the party responsible for
na opi sdzaji o it firmuéru alebo injch feobighacfpls » R N . compliance could void the user’s authority to operate the equipment.
pricin. Naj e n r oloénosti Hiky eobigh e FCC compliance: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B
Poul 3 s pokynmi a i i vyshole u T . §80lo0gSs digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable
ﬂ,ﬁﬂ%’:’vhmﬂwm tnion ot o Inéoch Rty i protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses
dem”um Zodpov W’* éV‘W - N and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the
IMALNOM MOTNOM ROZSAHU, KTORY POVOLUIU PRISLUSNE PRAVNE PREDPISY, SA TATO PRIRUCKA A OPISANY PRODUKT SPOLU S JEHO HIKVISIDN 504 34 M instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no
FARDVEROU, , SOFTUEROM A FIRMVERO, DODAVAIS U STAVE, AKD SU" A, SO VSETKIM PORUCHAMI A CHYBAMI". SPOLOCNOST HIKVISION AN . Fe¥ guarantee tha't lnterferencde will not occur in a particular installation. If this equipment doeshcause
NEPOSKYTUJE ZIADNE VYSLOVNE ANI PREDPOKLADANE ZARUKY, LITY ALEBO ¢ harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the
VHODNOSTNA KONKRETNY GCEL POUSNANIE PRODUTY I NAVASE VLASTNE RO, SPOLOCNOST HIVSION V AADNON PR PAOE NENESE _ . equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the
ZODPOVEDNOST 2A ZIADNE OSOBITNE, NASLEDNE, NAHODNE ALEBO NEPRIAME SKODY, OKREM INEHO VRATANE SKOD Z USLEHO. s o0 following measures
ISKU, , STRATY DAJOV, POSKO 1OV ALEBO STRATY DOKUMENTACIE, C1 UZ NA ZAKLADE 2 Reori v
PORUSENIA ZMLUVY, PREC] NEDBALOSTI, ZODPOV PRODUKT ALEBO INAK V 50 ATO ‘R“”E"‘ b relocate ‘"egece""“g gnienne. d
ANIV PRIPADE, AK BOLA SPOLOCNOST HIKVISION UP NAMOZNOST —Increase the separation between the equipment and receiver.
UZNAVATE, ZE POVAHA INTERNETU UMOZNUJE INHERENTNE BEZPECNOSTNE RIZIKA A SPOLOCNOST HIKVISION NENESIE ZIADNU ZODPOVEDNOST 5 5 —Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is
ZA NESTANDARDNU PREVADZKU, UNIK (OSOBNYCH UDAJOV ANI ZA INE SKODY V DOSLEDKU KYBERNETICKEHO UTOKU, HAKERSKEHO UTOKU, connected.
VIRUSOVE INFEKCIE ALEBO INVCH BEZPECNOSTNYCH RIZIK SIETE INTERNET; V PRIPADE POTREBY VSAK SPOLOENOST HIKVISION POSKYTNE V( 2 —Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
TECHNICKU PODPORU. ¢ This equipment should be installed and operated with a minimum distance 20cm between the
SUHLASITE S POUZIVANIM TOHTO PRODUKTU V SULADE SO VAETKYMI PSSV ZAKONMLA NESETE WHRAONG 00POVEDNCST 24 ¥ > radhator and your
ZABEZPECENIE ABYVASE POUZVANIE S0LO\ SULADE S PRSLUSNYMIZAXON POVEDNI ZA POUZIVANIE TOHTO PRODUKTU FCC Conditions
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